
Resultaat:  
Het Woord  
van God is  
beschikbaar

Theory of Change

De vertaling is  
geaccepteerd in  
de gemeenschap

	 &
De Bijbelproducten 
zijn verspreid  
in de gemeen- 
schap

De kerk is zich 
bewust van de 
noodzaak van 
Bijbelvertaling 
en is eigenaar

De kerk is zich  
bewust van de  
mogelijkheden van 
Bijbelgebruik

	 &
De taalgroep is zich 
bewust van het belang 
van leesvaardigheid

De kerk is getraind  
in verschillende 
methoden van 
Bijbelgebruik

	 &
De taalgroep kan de 
vertaalde Bijbel 
(producten) lezen

De kerk is  
capabel om  
het Bijbel- 
gebruik te  
bevorderen

De vertaalde Bijbel 
wordt gebruikt in 
kerkdiensten

	 &
De kerk promoot 
actief Bijbelgebruik 
door individuen

Partners voe-
ren hun taken 
uit, waar nodig 
bijgestuurd 
door de kerk 

Bijbelver-
taling en/
of Bijbel-
product(en) 
gereed

Er is helderheid  
over de taal/taal- 
situatie/orthografie

	 &
Gezamenlijke  
keuze van bijpas- 
sende Bijbel- 
producten

De kerk is  
bereid hiervoor 
mensen en  
middelen  
beschikbaar te 
stellen

De verdeling  
van rollen en  
verantwoordelijk-
heden van  
verschillende 
partners is  
duidelijk

De kerk heeft, 
samen met  
partners,  
besloten het Bij-
belvertaalwerk* 
op te pakken

Het probleem  
Miljarden mensen kennen en volgen 
Jezus niet. Velen van hen hebben nooit 
van Hem gehoord.

De opdracht
‘Ga dan heen, onderwijs al de volken’ 
(Mattheüs 28:19a).

Onze missie
Samen met de kerk maken wij Gods 
Woord beschikbaar in de meest  
relevante taal en vorm en moedigen  
we het gebruik van de Bijbel aan.

Onze partner: de kerk
Onder ‘kerk’ (lichaam van Christus) 
verstaan wij: nationale en lokale kerk(en) 
en/of zendingsorganisaties.

Wereldwijd worden harten, levens en 
gemeenschappen vernieuwd door de  
Bijbel, het Woord van God, in de eigen 
taal, zodat Zijn Koninkrijk gestalte krijgt.

Uitgangspunten
•	� God verlangt ernaar dat mensen Hem ken-

nen en liefhebben. 
•	� God leidt en zegent Bijbelvertaalwerk.

•	� De kerk is het juiste instituut om individueel 
Bijbelgebruik te bevorderen.

•	� Kerken hier en daar zijn geroepen om  
samen te werken.

* Het Bijbelvertaalwerk omvat ook Bijbelgebruik, alfabetisering en taalonderzoek.

Er is een  
gezamenlijke 
visie 
ontwikkeld

Vernieuwde 
levens 

en 

gemeen- 
schappen!

Resultaat:  
De lokale  
kerk is (mede-)
eigenaar van 
het proces  
en actief  
betrokken 

Resultaat: 
Het woord 
van God 
wordt ge-
bruikt


